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1. In accordance with Article 26 § 3 Staff Regulations (SR) the Secretariat shall inform

the Member States in good time of any vacant post at senior grade and in grade
1to3.
2. The graduate translator for German and French in the Secretariat, NG

IR has by letter of 23 December 2008 resigned in accordance with
Article 46 in conjunction with Article 32 § 1 SR . According to Article 32 § 1 the
_ resignation becomes valid on 31 March 2009.

3. With regard to Article 26 § 3, 3™ sentence, SR in the version adopted the Adminis-
trative Committee on 21 May 2008 the minimum period for appointment by the
Member States in cases were a post becomes vacant as a result of resignation in ac-
cordance with Article 46 or request for retirement in accordance with Artlcle 48,
shall be 3 months. Consequently this period ends on 6 April 2009.

4, The Secretary General intends to classify the post of graduate translator in grade 2
(Second Secretary) within the classification of grades in accordance with Article 10
SR. Doing so he acknowledges the necessity to keep open a possibility for promo-
tion. ‘

5. In accordance with the decision of the Administrative Committee at its 103™ meeting
(Berne, 12/13.05.2005) on future personal policy the Secretary General was invited
to make the Secretariat more international. Consequently Member States are encour-
aged to present applications of own or citizens from other OTIF Member States.

6. The Secretary General intents to decide on the succession of [N immedi-
ately after the end of the period for applications in order to request the approval of
the Administrative Committee in accordance with Article 26 § 2 SR at its 111" ses-
sion (Berne, [3/14 May 2009).

7. Article 12 § 1 stipulates, that posts at grade 2 shall require the ability to take the ini-
tiative, organization skills, willingness to assume responsibility and a high level of
independent work. The successful applicant will be recruited internationally in ac-
cordance of Article 29 § 1 SR, if the related requirements are fulfilled. Additional
basic requirements are set out in Article 12 § 3 SR.

8. Specific requirements will follow description of duties applicable for the post. Thcsc
describe the appointment as graduate transiator

- from French to German
. from German to French
- from English to German and French as well as

- in cases of temporary replacements form German or French to English.
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The activities comprise also the control of texts of other member of the Secretariat. If
necessary the new staff member will also act as consecutive interpreter in delibera-
tions in the three official languages of OTIF. For this preparedness for official travel
is required.

Applicants should have a professional experience of at least 10 years. Applications
of Member States may be sent to the attention of the Secretary General unti] -

- 6 April 2009

to the Secretariat of the Organization, Gryphenhiibeliweg 30, CH-3006 Berne.

Yours faithfully

% *&*—1&

Stefan Schimming
(Secretary General)
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